TRADUCCION al RUSO

Dictamen acerca de la mujer. Il Congreso Obrero de la Federacién
Regional Espaiola. Zaragoza 1872

Traduccion de Nikita Ivanov. 2° bachillerato B 2017-18. IES Alhamilla.

Msuenue o xenmmnax. [ Konrpecc paboueii rpymnisl HCIAHCKOW perHoHANBHON (hepepanun
(Caparoca 4 - 11 anpens 1872 r.).

«MHeHHe 0 KEeHIIHHAX

Jlopenno npountan MHeHHnE DenepaTbHOIO COBETA, B KOTOPOM B COOTBETCTBUU C COITIAIIEHUEM
Konrpecca bapcenona, paccMoTpen BOIPOCHl, KOTOPbIE OCTaBAJINCh HEPEIIEHHBIMU Ha 3TOM
Konrpecce... BToporo npeayoxkenuss @opHesuica, B KOTOPOM MPEAIAraeTcs: MONbITaThCs
HAWIy4IIuM 00pa3oM 0CBOOOIUTH JKEHIIMHY OT BCE padOThl, KOTOPBIE HE SABJISIOTCS BHYTPEHHUMH.

JKEHIIIMHBI

ITo HalllEeMy MHCHHIO, 3TO NPECAJTIOKCHUC ABJIACTCA JO0UYCPbIO KOHICPHA, BAOXHOBJIACTCA
TpaHHHHOHHOﬁ CCHTUMCHTAJIbHOCTBIO, KOTOpad AJOJKHA UCUC3AaI0T MEPE] Ha6JIIOIICHI/I$IMI/I u
3HAHHAMHU, C KOTOPBIMHU COLIMAJIbHAS HAYKa 06OF31H8.6TCH Ka)K,I[LIﬁ JACHb, IIOTOMY YTO BCEC 3TO
OKOHOMMYCCKas q)aTaJII)HOCTB n UCTUHA.

Te, KTO XO4€T OCBO6OI[I/ITB JKCHIIUHY OT pa6OTBI, YTOOBI OHA MMOCBATHIA CE0S UCKIIOUNTEIHHO
JAOMalIHEMY XO351171CTBy, CEMbs, MMPEATIIOIOXKUM, UTO 3TO TOJBKO UX MHUCCHUS, 3a KOTOPYIO OHU
YTBCPKIAAKOT, HUMCCT 0coObIe CHOCO6HOCTI/I, KOTOPBIC BBICTYIIAIOT ITPOTUB BBIHUMAA €I'0 U3 TOT'O, YTO
OHHU HA3bIBAIOT €0 HCHTPOM.

Te, KTO yTBEpKAAET, YTO MPEANONIAratOT, YTO HBIHEIIHAS KOHCTUTYLIUS CEMbU HEPYILIUMA, U 3TO
OCHOBHasl OCHOBa I10 BalieMy MHEeHHI0. Ho daxThl, ciieays cTporoii joruke, HE3aBUCUMO OT BCEH
CEHTHMEHTAJILHOCTU M BCEro OECIOKOWCTBO, M3MEHEHUE SKOHOMUYECKHX YCIOBUI OOLIECTB,
0C00eHHO (hOpMBI COOCTBEHHOCTH, BAPHUPYIOTCS TAKKE COIUAIbHBIE HHCTUTYTHI.

MBI He BXOIUM 37€Ch B IEMOHCTPALIMIO ATOI0 YTBEP)KIEHUS, [IOTOMY YTO yXK€E B IPYrOM 4acTH Mbl
3TO JieJIaeM, KaK BaM OyzieT IPUATHO BUJETb.

OTUM MBI OTPAHUYUMCS] PACCMOTPEHUEM CIIEAYIOIUX COOOpaKEHHI:

JKenmmHa siBisieTCsl CBOOOIHBIM M pa3yMHBIM CYIIECTBOM U TIOATOMY OTBETCTBEHHA 32 €€
JICHCTBUSA, a TaKXKe 3a YeJ0BeKa; XOpOIIO, €CIIH 3TO TAKUM 00pa3oM, HEOOXOIMMO ITOJIOKHUThH €r0 B
yCIIOBHSI CBOOO/IBI, 4TOOBI OHO Pa3BOPAYMBATIOCH B COOTBETCTBHH C €0 CIIOCOOHOCTAMU. Terneph
XOPOIIIO; €CIM MbI OTHOCHM YKEHIIIMH UCKJIFOYMTEIBHO K JTOMAIIIHUM 3a/a4aM, Kak CyObeKT, TaK
3/1eCh, K 3aBHCHUMOCTH U, CJIeIOBATEILHO, 3a0paTh €ro CBOOOY.

Yro o3Ha4aeT, 4TOOBI )KEHIIUHBI OBUTH B YCIOBUSAX cB00OBI? CyIIeCTBYET HE UTO HHOE, KaK
pabota. Ho 310 Oyner ckaszaHo:

Pabora >keHIINH SIBIIIETCS UCTOYHUKOM OONBIINX O€3HPaBCTBEHHOCTH, BBI3BIBAET JIET€HEPAIIHIO
pachl ¥ HapylIaeT OTHOUICHUSI MEXK/y KamnmuTaia u paboTsl B ymep0d padodunM, B CBS3H €
coBMaJieHneM >keHIINH. K 3ToMy MBI 0OTBed4aeM: MpUUMHA 3TOTO 3J1a HE B paboTe KEHIINHBI, a B
MOHOTIOJINH, OCYIIECTBISIEMOM KJIaCCOM dKCIUTyaTaTtopoB ; [IpeoOpasyiiTe MHANBUAYATBHYIO
COOCTBEHHOCTbH KOJIJIEKTUBHO, U BBl YBUAHUTE, KaK BCE MOTHOCTHIO MEHSETCS.

BOHpOC 0 CEMBE U, CJIICA0BATCIBHO, O 0053aHHOCTAX U ImpaBax JXCHIIWH HACTOJIBKO TCCHO CBA3aH C
0 CII0Co0€e OBITHSA HUMYIICCTBA, KOTOPOC, KaAK MbI CHUTACM, OTKA3aJIOCh paCCMAaTpHUBATh €I0 31CCh,



MMOTOMY YTO MBI YK€ ITPOBOAUM UX HUCCICIOBAHUC B JPYIOM
MHCHUE, KOTOPOEC MbI JOJIKHBI IIPEACTABUTHL Ha BAlll€ paCCMOTPCHUC.

Tem BpeMeHeM MBI CUMTAEM, YTO HaIlla paboTa HaJl )KeHIIUHAMMU 3aKIIFOUACTCSI B TOM, YTOObI
3aCTaBUTh UX BOMTH B pabouee IBUKEHUE,

BHOCHUTH BKJIa/ B O6I_I_Iy10 pa60Ty, B TOPXKCCTBO HAIICTO [I€jia, B OCBOGO)KI[CHI/IC IpoJjicrapuara, Tak
kak Her Hmkakoi Ppa3sHHUILBbI B CEKCE, 1 HEC JOJIPKHO OBITH HUKaKUX A0 CIIpaBCAJIMBOCTH.

®enepanbHeblil coBeT, Auxenb Mopa- Banentun Caenn. - MHouente Kamnes. - [Taynuno Urnecuac.
- Xoce Meca-AncensMo Jlopenno. - Xunonuto [laynu. - Bukrop Ilelimx. - ®pancucko Mopa.

[Tamxe mpeIoKu, 4TO, TOCKOIBKY HEKOTOPBIE U3 3asBICHUH, CIETaHHBIX B ATOM MOCIIEIHEM
MHEHHH, ObLTH TTofiepskanbl O00CHOBaHUE, copeprkamnieecss B MHeHHN «COOCTBEHHOCTRY, KOTOPOE
JIOTHKHO OBUTO OBITH MPOYUTAHO MOKE, MOKHO OBLIIO OBl IPOUUTATH CPa3y IS UTO JeNieraThl MOTJIH
OBl JTy4Ille OLIEHUTH Ty padoTYy.

HpOKOHch'IBTI/IPOBaJ'ICSI C KOHFpCCCOM, MMO3TOMY OH COIIACHUJICA.

«MexnyHapoHas accouuanus paboTHUKOB. Brinucka nmpotokonoB Btoporo paGoyero cresna
denepaunu

Pervonanenblil nicnanckui, cocrosiBmmiicst B Caparoce ¢ 4 no 11 anpens 1872 roga.

http://anselmolorenzo.es/documentos/Congreso/pdf/11%20Congreso%200brero%20%28Zaragoza,
%201872%29.pdf mpocmotp crpanuns 20 aBrycta 2013 1.

[Tpumeuanue. Hanucanue Tekcra coOmonaeTcs.

D10 MHEHUE ObIT0 0100peHo KoHTpeccoM. Cm. DopMyity, B KOTOPOI OHa 0100peHa B
«CornameHnusx, MpUHATHIX BTopoii pabounii KOHrpecc NCIIAaHCKOTO PEerHOHa, KOTOPBINA MTPOXOIHII B
Caparoce ¢ 4 o 11 ampens ». Knapa 3. JIuna. hon

U pa3BUTHE UcnaHckoro padouero nBrmxeHus (1835-1888). Penakiusa XXI Bexa. 1973 (Ectb Gonee
MO3/IHHE NIEPETIeYaTKN)
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